avi\h

L1 [s possedit, regnavit ;, T regnavit
, ..\37:: consuluit ] Subj. £9°AN : 1) possidere
, dominio temere , occupare , potiri , .
Acc. : katéxewv Ex. 32,13; Gen. 48,4; HE&avAN :
U1 ¢ katohapPavopevog oMy Prov. 16,32;
AN : o FPLA: Evdpyou kAnpovopeiv Deut.
2,24; ¢hG7 ¢ OAAAY- ¢ TAD : 710 = PN ¢
@OANP i operibus praemunierunt templum et
occuparunt Jsp. p.353; LU-(- : = : HEOAR- :
N15.87 + ( omnia, quae possident ) Chrys. Ta.
13. a) ex usu fori @Ah ¢ non tantum possidere
, jure mancipii tenere significat, sed etiam #usu
capere , ut E.N. 37. b) transl.: animis potiri 1. e.
animos capere vel sibi conciliare ( gewinnen
), de oratore: A9°L 14 ¢ avAh : AAQN WP av- :
AN"7@-£7 : N1 : 21K ¢ Chrys. ho. 3.
2) dominari , sub imperio tenere , regnare
, c.c. Acc. @ kpateiv: A LAYC : Nov : avehd
Lavp\p : Prov. 28,22; A : Lao AP : ALNAN :
Hen. 62,9 (aliis in locis £ATHP :); saepissime de
Deo: Hifa= = £avA : O TovTokpdTwp, ut Job
15,25; Job 22,17; Job 27,2; Sir. 42,17; Jer. 3,9; Jer.
5,14; Hagg. 1,5; Mal. 1,4; Mal. 1,8; Zach. 1,3; 2
Reg. 5,10; Judith 4,13; Judith 15,10; Apoc. 15,3;
2 Cor. 6,18 (alias: ADH = - 1); dpyev Gen.
1,16; LavAh : AL : Gyetor agpoouvn Prov.
18,2; hav : £9°AN : L+ : NCNLLT : Syn.;c.A e,
ut: ABAAN : (v. A S TaPAAN ) A70 : Aov- :
Jud. 8,23; c. AdA :, ut: avAh : AdAT = VDT :
Chrys. ho. 24; vel absol. , ut: @»ah : A9°Fh-LU- -
N7+ provex fuit Lud. (sine auct.); Hen. 75,3.

TraCES en

malaka

Grébaut
av AN : malaka 1,1 Lavif ) BI°AN : «dominer,
maitriser» — M ¢ Ms. {DiLBNFabb217}, fol.
33v. Grébaut 1952, 76

Leslau
avAN 1 malaka own (property), possess,
have dominion, dominate, become master, take

possession of, occupy, rule, reign, have authority
Leslau 1987, 343b
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